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تَلَطَ بہِ   مَآءِ فَاخر رزلَرنٰہُ مِنَ السَّ ریَا کَمَآءٍ اَن ن ثَلَ الرحَیٰوۃِ الدُّ ِبر لَہُمر مَّ  نبََاتُ وَ اضۡر

تَدِ  قر ءٍ  مُّ ہُ  الرِّیحُٰؕ  وَ کاَنَ اللّٰہُ عَلیٰ کلُِّ شَیر رُور ا تَذر بَحَ ہَشِیۡمر ضِ فَاَصر رَر ا  الۡر ﴾ ۴۵را

ررٌ عنِردَ  رَ  لحِٰتُ خَی ریَاۚ  وَ الربٰقیِٰتُ الصّٰ ن نَ زیِرنَۃُ  الرحَیٰوۃِ الدُّ بِّکَ  ثوََاباا  اَلرمَالُ وَ الربنَوُر

ررٌ  اَمَلًا   نہُٰمر  فَلَمر  وَ ﴾ ۴۶وَّ  خَی ۙ  وَّ حَشََر ضَ باَرِزَۃا رَر ِّرُ الرجبَِالَ وَ تَرَی الۡر مَ نسَُی یوَر

ا  ۚ  نٰکمُر وَ ﴾ ۴۷نغَُادرِر  مِنرہُمر احََدا ناَ کَمَا خَلَقر اؕ  لَقَدر جِئرتُمُور ا عَلیٰ رَبِّکَ صَفًّ ضُور لَ عُُِ   اَوَّ

ا   ورعدِا َّجرعَلَ  لَکمُر  مَّ نر ن
تُمر  اَلَّ ﴾۴۸مَرَّۃٍۭ۫  بلَر زَعَمر

نَ یوَٰیر  لوُر ہِ وَ یَقُور ا فیِر رنَ  مِمَّ فِقیِ رنَ مُشر کِتٰبُ فَترََی الرمُجررمِِی لَتنََا مَالِ ہذَٰا وَ وُضِعَ الر

ا ا حَاضِۡا ا مَا عَملِوُر ۤ  احَرصٰہَاۚ  وَ  وَجَدُور
ررَۃا  الَِّۡ ررَۃا وَّ لَۡ کَبیِ کِتٰبِ لَۡ یُغَادرُِ صَغیِ  وَ لَۡ ؕ الر

ا   لمُِ  رَبُّکَ  احََدا (۴۹٪یظَر



ۤ  ابِرلیِرسَؕ  کاَنَ مِنَ  الرجنِِّ فَ وَ  ا  الَِّۡ ا  لِۡدَٰمَ فَسَجَدُوۤۡ جُدُور ٰٓئکَِۃِ اسر فَسَقَ اذِر  قُلرنَا للِرمَل

ؕ  بئِرسَ  نیِر  وَ ہمُر  لَکمُر عَدُوٌّ لیَِآءَ مِنر دوُر یَّتَہۤٗ  اَور نہَٗ وَ ذرُِّ خذُِور ؕ  اَفَتتََّ ِ رَبِّہ  ر عَنر اَمر

رنَ  بدََلۡا   لمِیِ ۪  وَ ۵۰للِظّٰ ضِ وَ لَۡ خَلرقَ اَنرفُسِہمِر رَر مٰوٰتِ وَ الۡر تُّہُمر خَلرقَ السَّ ہَدر ﴾ مَاۤ  اَشر

ا   رنَ  عَضُدا خذَِ  الرمُضِلِّی تُمر ۵۱مَا کُنرتُ مُتَّ ذِیرنَ زَعَمر
کآَءِیَ  الَّ ا شَُُ لُ ناَدوُر مَ یَقُور ﴾ وَ یوَر

ا   وربقِا ا لَہُمر وَ جَعَلرنَا بیَرنَہُمر  مَّ تَجیِربوُر ﴾ ۵۲فَدَعَورہمُر فَلَمر یَسر

ا   فا ِ ا عَنرہَا مَصۡر ہَا وَ لَمر  یَجدُِور وَاقعُِور َّہُمر مُّ ا اَن نَ النَّارَ فَظَنُّوۤۡ (۵۳٪وَ رَاَ الرمُجررمُِور



 

 

 ث
ی
مطالعہ حد

َّسَلَّاَ  اَلَ عَنْ أَبِي أُمَامَةَ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي صَلَّى اللََُّّ  : عَلَوْسي 

ُ عَلَوْ مَني ا ْ تَطَعَ حَقَّ امْريئٍ مُسْلياٍ بيوَمي "  ّْجَبَ ونيسي حَرَّمَ اللََّّ َّأَ سي الْْنََّةَ ، 
ئًا يَسي :  اَلُوا، لَسُ النَّارَ  إينْ :  اَلَ يراً يََ رَسُولَ اللََّّي ؟ فإَينْ كَانَ شَو ْ َّ

نْ أَراَكٍ  وبًا مي نسائيبن ماجس ، دارمي ، ، بخاری، ا(کتاب الایمان)مسلا رََّاهُ  "َ ضي

  

 

 کیا ہے کہ ر سول ا للہ حضرت

 

 ث
ی
ر مای ا   نےصلى الله عليه وسلما بو ا مامہ  ؓ      سے ر و ا 

ف
:

 کا  حق مار  لیا تو ا للہ تعالیٰ نے ا س

 

 جس نے کسی مسلمان

 

ب

 

 و ا ج ب  کی  ا و ر  ج ن

 

 خ

 

پر  د و ر

 کیا –حرا م کی 

 

ا گر  معمولی چیز ! صلى الله عليه وسلما ے ا للہ کے ر سول :  ا ی ک شخص نے عرض

ر مای ا    ا گرچہ  ا ی ک  پیلو کی لکڑی ہوصلى الله عليه وسلم ؟ا  ت  ہو تو   
ف
نے 



(8–1)1پیرا  گرا ف 

تمہید

قصۂ ا صحات  کہف

 ما

 

 کی ا  ر

 

ئشا یمان

 میندا ر و ن کا قصہ

 

د و  ر

 کی کمی

 

ث
ل
 بیشیمال و  د و 

 مائش

 

ا ی ک ا  ر

(82-60)4پیرا  گرا ف 

قصۂ

ر 

 

ض

 

ج
موسیٰ و  

 کی حقیقت

 

و ا قعات

 ر  سے کہیں
ہ
ا 

 

بعید ظ

قصۂ

 و ا لقرنین

 

د

 و  ا قتدا ر  کا

 

ث
ق
ظا 

 مائش

 

ا ستعمال  و   ا  ر

ا ختتامیہ

 سور 

 

ة

ا لكهف



    

 

59-45ا  ی ا ت

o ۸(        ) ا بتدا ئی خطبہ)ا بتدا ئیہ 

 

(ا  ی ا ت

o  ک۲۶سے  ۹(        ) ا صحات  ِ کہف ) قصہ

 

(ی

o ک۳۱سے  ۲۷)–خطبہ

 

(ی

o  و ا لون کا ) قصہ 

 

ک۴۴سے  ۳۲(   ) ی ا غ

 

(ی

o ک۵۹سے  ۴۵)–خطبہ

 

(ی

o  ر ) قصہ

 

ض

 

ج
ک۸۲سے  ۶۰(   ) موسیٰ و  

 

(ی

o  و ا لقرنین) قصہ 

 

ک۹۸سے  ۸۳) (   د

 

(ی

o    ک۱۱۰سے  ۹۹)–(  ا ختتامی) خطبہ

 

(ی



    

 

53-45ا  ی ا ت

o  میں د نیا کی بے ثباتی ا و ر 

 

 ا  ی ا ت

 

 کی  ا ن

 

 ر ی چند د ن
ہ
ا 

 

 یبظ

 

 ینت ر

 

 و  ر

 

کابیان

oینت ہیں ا و ر  یہیں 

 

 ندگی کی ر

 

ر ة جاتے ہیں۔ ی ا قی ر ہنے و ا لی مال ا و ر  بیٹے تود نیا کی ر

ہیںا و ر  سا تھ جانے و ا لی نیکیان 

oا للہ تعالیٰ کے حضور  میں پیش ہونے 

 

 کے د ن

 

 ا و ر  ا عما لنامے سا منے ا  نے پھر قیامب

 کرة 

 

ذ

 

 ر ا  سی چیز بھی  لکھے-کا ی

 

ا مے سے کوئی د

 

 جانے سے  ر ة  ج جاگیا س  ا عمال ی

oا  ا و ر  ا س میں د ل لگا

 

 ر ا  سی چہل پہل پر بھرو سہ کری

 

ا  ا س عار ضی د

 

خالق ا و ر  ا پنے  ی

سا 

 

ن
ا  یہ ا 

 

 کے لیے فکر مند  ج ہوی

 

ا  ا و ر  ا  خرت

 

ا سمجھی ہے۔کو بھول جای

 

 کی ی

 

ن



مَآءِ  رزلَرنٰہُ مِنَ السَّ ریَا کَمَآءٍ اَن ن ثَلَ الرحَیٰوۃِ الدُّ ِبر لَہُمر مَّ تَلَطَ وَ اضۡر  بہِ  فَاخر

ِبر لَہُمر وَ  اضۡر

ثَلَ  ریَا الرحَیٰوۃِ مَّ ن الدُّ

مَآءٍ کَ 

رزلَر  ہُ نٰ اَن

مَآءِ  مِنَ السَّ

تَلَطَ فَ  اخر

بہِ  

 کریں      -

 

 کے لیئےبیان

 

ا ن

ی ا نیجیسے -

ا ر ا         -

 

ا سے ہم نے   ا ی

 سے -

 

ا  سمان

مل  گیاپھر -

ا ل-

 

ث
م

 ندگی   کید نیا کی 

 

ر

سے         ا س  -



قر  ءٍ  مُّ ہُ  الرِّیحُٰؕ  وَ کاَنَ اللّٰہُ عَلیٰ کلُِّ شَیر رُور ا تَذر بَحَ ہَشِیۡمر ضِ فَاَصر رَر انبََاتُ الۡر ﴾ ۴۵ تَدِرا

ضِ نبََاتُ  رَر الۡر

بَحَ فَ  اَصر

ا  ہَشِیۡمر

رُور  ہُ تَذر

الرِّیحُٰ 

اللّٰہُوَ کاَنَ 

ا  تَدِرا قر ءٍ  مُّ عَلیٰ کلُِّ شَیر

 مین -

 

سبزةکا ر

چور ا -

ا س  کوبکھیرتی ہیں         -

ہوا ئیں -

ا و ر  ہے ا للہ-

ہو گیا ( و ة )پھر   -

 ر  چیز پر    مقتدر       -
ہ

(ی ا نے و ا لاقابو) 

و  هَ  س ، چور ا -اشِي

ُھ
ب 

کوٹی ہوئی خشک گھاس ،   

ذَرْوًاَّالذَّارييََتي (ذ ر ّ)



مَآءِ  رزلَرنٰہُ مِنَ السَّ ریَا کَمَآءٍ اَن ن ثَلَ الرحَیٰوۃِ الدُّ ِبر لَہُمر مَّ وَ اضۡر

تَلَطَ بہِ   ہُ  الرِّیحُٰ فَاخر رُور ا تَذر بَحَ ہَشِیۡمر ضِ فَاَصر رَر ؕ  وَ کاَنَ نبََاتُ الۡر

ا   تَدِرا قر ءٍ  مُّ ﴾ ۴۵اللّٰہُ عَلیٰ کلُِّ شَیر

ل سے سمجھاؤ کہ آج ہم انِہیں حیات دنیا کی حقیقت اسِ مثا! اور اے نبیؐ

خُوب گھنی ہو گئی، اور کل وہینے آسمان سے پانی برسا دیا تو زمین کی پَود

س بن کر رہ گئی جسے ہوائیں اڑائے

 ھُ
ب

 پر لیے پھرتی ہیں اللہ ہر چیزنباتات 

قدرت رکھتا ہے



 ندگی کی حقیقت ا ی ک تمثیل میں 

 

د نیا کی ر

ر ا قر و خ  ا و ر    جسم کا و صال
ف
ر و خ    ا و ر  جسم کا  

کپنبچپن   ، لڑ

  عمر نو جوا نی   ،     جوا نی    ،          ا 

 

 ر
ھی
د 

 ھای  

 

ڑ
ی 

ا  

 پیدا ئش        

 

موت



 

 

 ث
ی
45ا  

oندگیکید نیا 

 

میںتمثیلا ی کحقیقتکیر

oا تی

 

 ندگینبای

 

 طرخکیر

 

سا ن

 

ن
 ندگیکیا 

 

ر و خ۔ہے((Cycleد و ر ا نیہا ی کبھیکار

 ہیں،ملتےجسما و ر 

 

سا ن

 

ن
ا میںد نیاکرہوپیدا ا 

 

 کےا نیجوہے۔ا  ی

 

ہے۔پہنچتاکوعرو خ

 ھاپھر

 

ا بور

 

 ا و ر ہےہوی

 

ا خاکسپرد ی ا کرو فات

 

ہے۔ہوجای

oندگید نیاو یسےتمثیلا س 

 

گیاکیاو ا ضحکوثباتیبےکیر

oندگیماد یا سیکربناد  مقصوکولذتونعار ضیا و ر  فانیکید نیاا سنےلوگونجن 

 

ر

 ھہیمیں
ھب
ک

گیا  ئےنہیںخزا نکبھیپربہار ا سکہہیںسمجھتےو ةا و ر ہیںگئےر ةکر

 ةچندبہار یہکہگیابتای ا ا نہیں

 

 ا سکرو غور خود ہےر و ر
م

ا ل

 

پرث



ریَا  ن نَ زیِرنَۃُ  الرحَیٰوۃِ الدُّ ررٌ عنِردَ  رَبِّکَ  ثوََاباا  وَّ ۚۚ اَلرمَالُ وَ الربنَوُر لحِٰتُ خَی ررٌ  اَمَلًا  وَ الربٰقیِٰتُ الصّٰ ﴾ ۴۶  خَی

نَ وَ اَلرمَالُ  الربنَوُر

ریَا  ن زیِرنَۃُ  الرحَیٰوۃِ الدُّ

الربٰقیِٰتُ وَ 

لحِٰتُ  ررٌ الصّٰ خَی

عنِردَ  رَبِّکَ 

ثوََاباا

ررٌ  وَّ  اَمَلًا خَی

مال  ا و ر  بیٹے-

ی ا قی ر ہنے و ا لیا و ر    -

ہیںبہتر   ( جو)نیکیان      -

کے ی ا سر ت  ا  ت   کے       -

ثوا ت  میں-

 ینت ہیں-

 

 ندگی کی ر

 

د نیوی ر

 ہیں  بہتر ا و ر   -

 

قع  ی ا  ا ید  کےتوبلحاظ



ریَاۚ  وَ الربٰقیِٰتُ  ن نَ زیِرنَۃُ  الرحَیٰوۃِ الدُّ اَلرمَالُ وَ الربنَوُر
ررٌ  اَمَلًا   ررٌ عنِردَ  رَبِّکَ  ثوََاباا  وَّ  خَی لحِٰتُ خَی ﴾ ۴۶الصّٰ

نیوی زندگی کی ایک ہنگا
ُ
می آرائش ہے اصل میں یہ مال اور یہ اولاد محض د

سے نزدیک نتیجے کے لحاظتو باقی رہ جانے والی نیکیاں ہی تیرے رب کے

دیں وابستہ کی جا  کتی  ہیںبہتر ہیں اور انُہی سے اچھی اُمّی

Wealth and sons are allurements of the life of this world: 
But the things that endure, good deeds, are best in the 

sight of thy Lord, as rewards, and best as (the foundation 
for) hopes.



 

 

 ث
ی
46ا  

oیبد نیاو یمحضو ا و لاد مال 

 

 ینتر

 

 کاو ر

 

سا مان

oندگید نیوی 

 

 یبکیر

 

 ینتو ر

 

 کرکار

 

ہے۔ا  ی ا مرتبہتیسرییہاند

oمال 

 

ث
ل
ہیںطرخکیتلوا ر د ھار ید و نعمتیںیہکیو غیرةا و لاد ا و ر و د و 

oا و لاد  و ماللوگجو 

 

ہا ئےا و ر ا لعیننصبا پناا  خ

 

ب

 

،ہیںبیٹھےبنائےد  مقصومن

ہیںحقیقتبےا و ر فانیعار ضیسب  یہہومعلوما نہیں

oا طےر شتےکےیہان

 

 تماما و ر ی

 

 ةچار ا سیبھیتعلقات

 

 ندگیر و ر

 

کر

 

ہیں۔محدو د ی

 

 

سا ن

 

ن
 ا و ر  ر شتےتمامہیہوتےبندا  نکھکیا 

 

کیا للہا و ر گےہوجائیںمنقطعتعلقات

 

 

ث
ل
 ر میںعدا 

ہ
 

 

سا ن

 

ن
ا پیشتنہاتنکوا 

 

 ندگیہوگاہوی

 

بقاکوچیزکسیا گرمیںکمائیکیر

ث کو ةتوہےحاصل

 

ی
 ہیں۔ا عمال

 

گے۔ا  ئیںکامو ہیصرفمیںا  خرت



 

 

 ث
ی
46ا  

oیبد نیاو یمحضو ا و لاد مال 

 

 ینتر

 

 کاو ر

 

سا مان

o ْيأنََسٍ عَن يّ عَني عَنْسُ اللَّّ رَضي بَعُ ":ال َّسَلَّاَ عَلَوْسي اللهلَّىصَ النَّبي يَ ت ْ
عُ فَ .عَّمَلُسُ مَّالسُُ أهْلُسُ :ثَلاثةَ  المويّتَ  ،يَرجْي قَىاثْ نَاني عُ :د  َّاحي يَّ ب ْ يَ رْجي
قَىمَّالسُُ،أَهْلُسُ  سي عَلَومتفق  عَمَلُسُ يَّ ب ْ

o''کقبر)سا تھکےمیت

 

 و ا پسد و  سےمیںجنہیں،جاتیچیزیںتین(ی

 

لوت

جاتےعملا و ر  مال،عیالو  ا ہلسا تھکےا سہے۔جاتیر ةی ا قیا ی کا و ر  ہیںا  تی

 ر ةی ا قیعملمگرہیںا  جاتےو ا پستومالو عیالہیں،

 

''ہےا جای

oو مالیہ 

 

ث
ل
ا للہا لاا لٰہلانگماو و ہمبتانپیوندو ر شتہیہد نیاد و 



نہُٰمر  فَلَمر  نغَُادرِر  مِنرہُمر احََدا  ۙ  وَّ حَشََر ضَ باَرِزَۃا رَر ِّرُ الرجبَِالَ وَ تَرَی الۡر مَ نسَُی ﴾ ۴۷ا  ۚ وَ یوَر

مَ  ِّرُ نُ وَ یَور سَی

الرجبَِالَ 

ضَ  رَر وَ تَرَی الۡر

باَرزَِۃا 

ٰ حَشََر وَّ  ہُمر ن

غَادرِر نُ لَمر  فَ 

امِنرہُمر اَ  حَدا

    ا و ر  جس -

 

گےہم چ لائیں د ن

 مین کو ا و ر   تو د یکھے گا             -

 

ر

  ) کھلی ہوئی        -

 

(صاف ید ا ن

 کوگے        ا کٹھا کریں ہم ا و ر  -

 

ا ن

 یںہم نہیں    پھر  -

 

گےچھور

 و ن کو -

 

پہار

 میں سے   -

 

 کوکسیا ن

ا  -غدر(غ د ر)

 

 ی

 

ئیبےو فا، چھور



نہُٰ  ۙ  وَّ حَشََر ضَ باَرِزَۃا رَر ِّرُ الرجبَِالَ وَ تَرَی الۡر مَ نسَُی مر  وَ یوَر

ا  ۚ  ﴾ ۴۷فَلَمر  نغَُادرِر  مِنرہُمر اَحَدا
 صاف میدان دیکھے اورجس دن ہم پہاڑوں کو چلائیں گے اور تو زمین کو

 کو ھی  ہ  ھوڑڑیں گےگا اور سب کو جمع کریں گے اور ان میں سے کسی

And on the day We shall set the mountains in motion
and thou will see the earth as a level stretch, and We 
shall gather them, all together, nor shall We leave out 

any one of them.



لَ  نٰکمُر  اَوَّ ناَ کَمَا خَلَقر اؕ  لَقَدر جِئرتُمُور ا عَلیٰ رَبِّکَ صَفًّ ضُور  مَرَّۃٍۭ۫  وَ عُُِ

ا  ضُور وَ عُُِ

رَبِّکَ عَلیٰ

ا صَفًّ

ناَجِئرتُمُور لَقَدر 

کَمَا 

کمُر نٰ خَلَقر 

لَ  مَرَّۃٍ اَوَّ

گےپیش کئے جائیں و ة ا و ر -

صفیں ی ا ندھے  ہوئے  -

ی ا سہمار ےگئے ہو    ا   تم  بیشک-

جیسے -

کوتمہم نےکیا   پیدا  -

ر ت  پر ا  ت  کے   -

ی-

 ہل
ب

مرتبہ

(ر ت  کے سا منے)



ا  بلَر  ورعدِا َّجرعَلَ  لَکمُر  مَّ نر ن
تُمر  اَلَّ ﴾۴۸زَعَمر

بلَر 

تُمر  زَعَمر

لَّنر اَ 

 َّ جرعَلَ ن

لَکمُر 

ا  ورعدِا مَّ

بلکہ -

نہیں  کیا   -

بنائیں گے ہم       -

لئےتم لوگون کے -

 کاو عدے کوئی -

 

ث
ق
و 

لیالوگون نے سمجھ تم -



نٰ  ناَ کَمَا خَلَقر اؕ  لَقَدر جِئرتُمُور ا عَلیٰ رَبِّکَ صَفًّ ضُور کمُر  وَ عُُِ

ا   ورعدِا َّجرعَلَ  لَکمُر  مَّ نر ن
تُمر  اَلَّ لَ مَرَّۃٍۭ۫  بلَر زَعَمر ﴾۴۸اَوَّ

 کیے جائیں گے لو اور سب کے سب تمہارے رب کے حضور صف در صف پیش

 تم نے تم کو پہلی بار پیدا کیا تھادیکھ لو، آ گئے نا تم ہمارے پاس اسُی طرح جیسا ہم نے

 وت  قررر ہی نہیں کیا ہےتو یہ سمجھا تھا کہ ہم نے تمہارے لیے کوئی وعدے کا

And they shall be presented before their Lord in ranks 'You 
have come to Us, as We created you upon the first time; 
nay, you asserted We should not appoint for you a tryst.



سا نون کی ا پنے ر ت  کے حضور  صف بستہ پیشی 

 

ن
تمام ا 

oیتھاکیاا پیدکوتمنےہمکہطرخجسطرخا سی ا سہمار ےتما  گئے

 ہل
ب

مرتبہ

oا مونکےطرخخطرنےتمجوسہار ےسا ختہخود ا و ر مصنوعیتمامو ةتمہار ے

 

ی

ہوگئےگما و ر تھےر کھےگھڑسے

oا  کونلوگوتمکاجنجماعتیںا و ر  ی ا ر ٹیان،گرو ة،جتھےتمامو ة 

 

ڑ
ی 

 عم

 

تھاگھمنڈا و ر  ر

 تمہار یا و ر  

 

 ا مار ت

 

و مب
چک
 ا و ر  و 

 

 ر ی ا سب

 

 تمسےو جہکیجنو قیاد ت

 

ث

 

ی
ا و ر  ر عو

لامیںا ستکبار 

 

 ث
من

ہیںکہان-تھے

oندگیکید نیاتم 

 

ہمار ےو ا پسنےتمکہگئےبھولہیی ا لکلکوحقیقتا سمیںر

ا بھیی ا س

 

 تمہیںہے۔ا  ی

 

کگمان

 

سا منےا پنےلیےر ےتمہانےہمکہتھانہیںی

 کوئیکاپیشی

 

ث
ق
ہےر کھاکرمقرر بھیو 



ہِ وَ یَ وَ  ا فیِر رنَ  مِمَّ فِقیِ رنَ مُشر کِتٰبُ فَترََی الرمُجررمِِی نَ وُضِعَ الر لوُر قُور

وُضِعَ وَ 

کِتٰبُ  الر

ترََی فَ 

رنَ  الرمُجررمِِی

رنَ  فِقیِ مُشر

ا  فیِرہِ مِمَّ

نَ  لوُر وَ یَقُور

ر کھی جائے گیا و ر  -

تم د یکھو گے پھر    -

مجرمون کو   -

 ر نے و ا لے-

 

د

ا س میں ہےجو        ا س سے -

ا مۂ ا عمال) کتات       -

 

(ی

کہیں گے ا و ر  -

(ش ف ق)



 ۤ ررَۃا  الَِّۡ ررَۃا وَّ لَۡ کَبیِ کِتٰبِ لَۡ یُغَادرُِ صَغیِ   اَحرصٰہَا یوَٰیرلَتنََا مَالِ ہذَٰا الر

یوَٰیرلَتنََا 

کِتٰبِ ہذَٰا لِ مَا الر

یُغَادرُِ لَۡ 

ررَۃا  صَغیِ

ررَۃا وَّ لَۡ  کَبیِ

 ۤ اَحرصٰہَا الَِّۡ

ہائے ہمار ی تباہی-

ا  ہےنہیں -

 

 ی

 

چھور

(عمل  کو)کسی   چھوٹے -

 ے کسیا و ر   ج -

 

ڑ
ی 

کو( عمل)

۔کھا ہےر گن مگر   ا س نے ا س کو -

ا مۂ ا عمال)کتات   کیا  ہے        ا  س      -

 

کو ( ی

کلمہ ندامت و حسرت



ا   لمُِ  رَبُّکَ  اَحَدا اؕ  وَ لَۡ یَظر ا حَاضِۡا ا مَا عَملِوُر (۴۹٪وَ  وَجَدُور

اوَ   وَجَدُور

ا  مَا عَملِوُر

ا  حَاضِۡا

لمُِ  وَ لَۡ یَظر

رَبُّکَ 

ا  اَحَدا

گےی ا ئیں ا و ر         و ة -

سا منے-

ا و ر  ظلم نہیں کرے گا-

تمہار ا  ر ت  -

کسی پر-

و ن نے کیا-
ہ

 

ب
جو ا 



ہِ وَ  ا فیِر رنَ  مِمَّ فِقیِ رنَ مُشر کِتٰبُ فَترََی الرمُجررمِِی نَ   وَ وُضِعَ الر لوُر  یَقُور

 ِ ررَۃا  ا ررَۃا وَّ لَۡ کَبیِ کِتٰبِ لَۡ یُغَادرُِ صَغیِ ۤ  احَرصٰہَا  یوَٰیرلَتنََا مَالِ ہذَٰا الر لَّۡ

ا   لمُِ  رَبُّکَ  احََدا اؕ  وَ لَۡ یظَر ا حَاضِۡا ا مَا عَملِوُر (۴۹٪وَ  وَجَدُور
یکھو گے کہ مجرم لوگ اور نامہ اعمال سامنے رکھ دیا جائے گا اس وت  تم د

 اور کہہ رہے ہوں اپنی کتاب زندگی کے اندراجات سے ڈر رہے ہوں گے

کہ ہماری کوئی ھوڑٹی بڑی گے کہ ہائے ہماری کم بختی، یہ کیسی کتاب ہے

جو کچھ انہوں نے کیا تھاحرکت ایسی نہیں رہی جو اس میں درج ہ  ہو گئی ہو جو

کسی پر ذرا ظلم ہ  کرے گاوہ سب اپنے سامنے حاضر پائیں گے اور تیرا رب



 محرو میون کی محرو می، ا و ر  ہ لاکتون کی ہ لاکت

 

ا نکار  ا  خرت

oا مونا عمالا پنےلوگمجرم

 

 کےی

 

 ا نلرا و ر خائفسےمندر جات

 

و ترسا نر

o ہمار یہائےکہگےا ٹھیںپکار 

 

ا مب

 

نےجسہےکتات  عجیبکیسییہبختیکما و ر  س

 چھوٹیکسی ج

 

 کوی ا ت

 

 ا ،سےکرنےد ر خ

 

 یکسی جا و ر چھور

 

ڑ
ی 

 

 

کوی ا ت

oندگیا پنیو ة 

 

گے۔ی ا ئیںحاضرا و ر د موجوپرو ہانسب  کاسب  کرا ی ا کیاکابھرر

oا  نہیںظلمکوئیپرکسیا للہ

 

 کچھسب  نےا سلئےا سکری

 

ا کہکرد ی ا  محفوظ

 

 ر  ی
ہ

کسی

 ندگیکےا سکو

 

ملےو بدلہصلہپور ا پور ا کاکرا ئےکئےکےبھرر

oشکلکاملا و ر  ا  خریا پنیا و ر  ہون،پور ےتقاضےکےو ا نصافعدلطرخا س

ہو، جتلفیحقکوئیکیطرخبھیکسیکیکسیا و ر ہون،پور ےمیں



ۤ  ابِرلیِرسَؕ  کاَنَ مِنَ  الرجنِِّ  ا  الَِّۡ ا  لِۡدَٰمَ فَسَجَدُوۤۡ جُدُور ٰٓئکَِۃِ اسر وَ اذِر  قُلرنَا للِرمَل

قُلرنَااذِر وَ 

 ِ ٰٓئکَِۃِ ل الرمَل جُدُور لِۡدَٰمَ اسر

ا فَ  سَجَدُوۤۡ

  ۤ ابِرلیِرسَ الَِّۡ

الرجنِِّ مِنَ کاَنَ 

فَسَقَ فَ 

ِ اَ عَنر  ر رَبِّہ  مر

ہم نے   کہاج ب    ا و ر   -

 سب  نے سجدة تو     -

 

کیاا ن

ا بلیس کے سوا ئے        -

سے میں     و ة تھا             جنون     -

گیاو ة نکلتو   -

ر شتون -
ف

ا  د م کو   کرو سجدة تم سے

سےحکمکے ا پنے ر ت  -

ڑ ة شریعت سے کسی شخص کے نکل :فسق

 

ی
 د ا 

 

ا جای



رنَ  لمِیِ ؕ  بئِرسَ  للِظّٰ نیِر  وَ ہمُر  لَکمُر عَدُوٌّ لیَِآءَ مِنر دوُر یَّتَہۤٗ  اَور نہَٗ وَ ذرُِّ خذُِور ﴾ ۵۰  بدََلۡا  اَفَتتََّ

َ فَ اَ  ن خذُِور ہٗ تتََّ

یَّتَ وَ  ہۤٗ ذرُِّ

لیَِآءَ  اَور

نیِر  مِنر دُور

عَدُوٌّ لَکمُر ہمُر  وَ 

بئِرسَ 

 ِ رنَ ل لمِیِ لظّٰ

کوا س ہو      لوگ بناتے تم تو       کیا  -

-   

 

 )کار سا ر

 

(د و سب

میرے    علاو ة -

د شمنتمہار ے لیئے     و ة ہیں    حالانکہ   -

ڑ ا      ہے-
ی 
کتنا     

  ا س کی   ا و ر     -

 

ث
ّ
ی 
 ر 

 

کو (ا و لاد )د

ا لمون    -

 

 )بدل   -بدََلۡا کے لیئےظ

 

(عوض



ۤ  ابِرلیِرسَ  ا  الَِّۡ ا  لِۡدَٰمَ فَسَجَدُوۤۡ جُدُور ٰٓئکَِۃِ اسر َ ؕ وَ اذِر  قُلرنَا للِرمَل انَ ک

لیَِ  یَّتَہۤٗ  اَور نہَٗ وَ ذرُِّ خذُِور ؕ   اَفَتتََّ ِ رَبِّہ  ر آءَ مِنَ  الرجنِِّ فَفَسَقَ عَنر اَمر

رنَ  بدََلۡا   لمِیِ ؕ  بئِرسَ  للِظّٰ نیِر  وَ ہمُر  لَکمُر عَدُوٌّ ﴾ ۵۰مِنر دوُر

دم کو سجدہ کرو، تو سب اور یاد کرو جب ہم نے فرشتوں کو حکم دیا کہ آ)

 سے تھا پس اس نے اپنےنے سجدہ کیا سوائے ابلیس کے، وہ جن قوم میں

ر  تم بناتے ہو اس کو اوکیا( اے اولادِ آدم)رب کے حکم کی نافرمانی کی، 

ھا رے دشمن اس کی اولاد کو میرے سوا اپنا کارساز حالانکہ وہ

م

 

ب

سب 

ہیں، ظالموں کے لیے بہت برا بدلہ ہے۔



غرو ر  و تکبر کی ر ا ة ا بلیس لعین کی ر ا ة 

o عم ا پنے ا بلیس نے 

 

لا ہو کر ا پنے ر ت  ر

 

 ث
من
ة کے حکم کے ی ا و جود  ا  د م کو سجدفاسد میں 

ر ا ر  ا و ر  ا س بناء پر و ة ہمیشہ کیلئے مرکرد ی ا  کرنے سے ا نکار  
ق
ی ا ی ا د و د  

oعم و گھمنڈ ہ لاکت و تباہی 

 

 ا ئی کا ر

 

ڑ
ی 
ا و ر  محرو می و خرا بی کی جڑبنیاد  کبر و غرو ر  ا و ر  ا پنی 

ہےہے۔ ا و ر  یہ ا بلیس کا طریقہ 

oو سرخرو ئی سے عجز و ا نکسار  ا و ر  مسکنت و توا ضع ا  د م کا طریقہ ہے ا و ر  یہ سعا 

 

د ت

 ی کی ر ا ة 

 

ر ا ر
ف
ہےسر

o تےجو 

 

ڑ
ک
 سے لوگ د نیاو ی مال و متاغ ا و ر  منصب و جاة کی بناء پر ا 

 

 ث
ی
 ا و ر  حق و ہدا 

 تے ہیں و ة 

 

ہ مور

 

ث
م

   ر ہے ہیں۔ تباہیو  ہ لاکتکی ر ا ة پر چل کر ا بلیس 

 

ڑ
ی 
 کی طرف 



قصہ ا  د م و  ا بلیس کو یہان لانے کا سن ب  

o  ر یش کو ا س ی
ق
ا کہ 

 

 پر متنبہ کیا جائے یہان ا س و ا قعہ کو ا س لیے لای ا  جار ہا ہے ی

 

ا ت

 کو ر د  کرکےکی صلى الله عليه وسلمکہ تم ا للہ تعالیٰ کے ر سول 

 

 لانے سے د عوت

 

ا و ر  ا س پر ا یمان

ہے ر ا تہ ا نکار  کرکے د ر ا صل ا س ر ا ستے پر چل ر ہے ہو جو ا بلیس کا

oؑ ا  د م 

 

 ج ب  حضرت

 

ث
ق
ر مای ا  گیا ا و ر  ا کو ا س نے ا س و 

ف
 مین کی تخلیق 

 

للہ تعالیٰ نے ر

لافت تسلیم

 

 کی چ

 

 ر  کرنے ا و ر  ا ن
ہ
ا 

 

ڑ تری ظ
ی 
 کی 

 

 پر ا ن

 

 کرا نے کے لیے مخلوقات

ر شتون ا و ر  
ف

 کو ا نھیں سجدة کرنے کا حکم

 

ی مخلوقات

 

من ب

 

 

 د ی ا ، تو سب  نے سجدة کیا، ر

کرد ی ا لیکن ا بلیس نے سجدة کرنے سے ا نکار  

o مینکا مطلب یہ ہے کہ ا للہ ا س 

 

ر مانی ا و ر  ر
ف
ا 

 

 پر ا س کے نمائندو ن کی کے ا حکام کی ی

 ہوا و ر  تم بھی ا سی ر ا ستے پرنے کی۔ حیثیت کو تسلیم کرنے سے ا نکار  کی ا بتدا  ا بلیس



رنَ  عَ  خذَِ  الرمُضِلِّی ۪  وَ مَا کُنرتُ مُتَّ ضِ وَ لَۡ خَلرقَ انَرفُسِہمِر رَر مٰوٰتِ وَ الۡر تُّہُمر خَلرقَ السَّ ہَدر ا  ضُ مَاۤ  اَشر ﴾ ۵۱دا

تُّ مَاۤ   ہَدر ہُمر اَشر

مٰوٰتِ خَلرقَ  ضِ السَّ رَر وَ الۡر

اَنرفُسِہمِر خَلرقَ لَۡ وَ 

کُنرتُ مَا وَ 

خذَِ  مُتَّ

رنَ   الرمُضِلِّی

اعَ  ضُدا

 گوا ة بنای ا  تھا         میں نے نہیں -

 

کوا ن

تخلیق کا   ج     ا نکی  ا پنی    ا و ر    -

میںنہیں  تھا       ا و ر   -

بنانے و ا لا  -

ن کو گمرا ة کرنے و ا لو-

 مین ا و ر -

 

 ر

 

کاکی تخلیق ا  سمان

مدد گار -

ّّ مُ  کی جمع  (  لاو ا کرنے گمرا ة )ضي

ک کا د ر میانی حصہعضد

 

 و )ہےکہنی سے لے کر کندھے ی

 

 ی ا ر

 

(مدد گار -قوت



ضِ وَ لَۡ خَلرقَ  رَر مٰوٰتِ وَ الۡر تُّہُمر خَلرقَ السَّ ہَدر مَاۤ  اَشر

ا   رنَ  عَضُدا خذَِ  الرمُضِلِّی ۪  وَ مَا کُنرتُ مُتَّ ﴾ ۵۱اَنرفُسِہمِر

ائش کے وت  اور ہ  خود میں نے نہیں بلایا تھا آسمانوں اور زمین کی پید

اہ کرنے والوں کو اپنا دست وپیدا کرتے وت  بلایا تھا، اور میں گمرانھیں 

بازو بنایا نہیں کرتا

I called them not to witness the creation of the heavens 
and the earth, nor (even) their own creation: nor choose I 

misleaders for (My) helpers!



 

 

طنزیہ ا سلوت  کا بیان

oذ ا ئیکیا سسا تھکےا للہکوشیاطیننےلوگونکچھ

 

بناشری کمیںا و ر حقوقچ

 حالانکہہےد ی ا  

 

 مینا و ر  ا  سمان

 

شیاطینخود  بلکہمیں،تدبیرکیا سا و ر  پیدا ئشکیر

کینہیںحاصلمدد کوئیکینےکسیا للہمیںپیدا ئشکی

o  

 

 ا لمتین ہے ہے ا للہ تو بے نیار

 

 و ا لقوة

 

 نہیں ا س کو کسی مد، و ة د

 

ہے د گار  کی ضرو ر ت

oیہپھر 

 

 ی ا پوجاکینسلکےا سا و ر شیطان

 

 کیا ن

 

ا و ر ؟ہیںکرتےنکیوا ظا عب

 میری

 

 و عباد ت

 

 تمہیںسےا ظا عب

 

ڑ
ی 
ہے؟کیونگر

oو نجنا پنےلوگ 

 

ڑ
ی 

 ندگیکید نیاکو

 

 لمیںر
ی
ا سقدر و ةہیں۔لیتےسمجھسہبھرو  قا

  جکہہیںکمزو ر 

 

 میںو جود کےکائنات

 

میںو جود ا پنےخود  جا و ر ہےد خلکوئیکاا ن



ا لَہُمر وَ جَعَلرنَا بَ  تَجیِربوُر تُمر فَدَعَورہمُر فَلَمر یَسر ذِیرنَ زَعَمر
کآَءِیَ  الَّ ا شَُُ لُ ناَدُور مَ یَقُور ا یرنَہُ وَ یَور وربقِا مر  مَّ

مَ وَ  یَقُورلُ یَور

کآَ  ا شَُُ ءِیَ ناَدوُر

تُمر الَّذِیرنَ  زَعَمر

ہمُر دَعَور فَ 

افَلَمر  تَجیِربوُر لَہُمر یَسر

بیَرنَہُمر جَعَلرنَاوَ 

ا وربقِا مَّ

           ا و ر     -

 

کہے گا  ( ا للہ)و ةجس د ن

 عم تھا  و ة  جن پر -

 

تمہیں   ر

ا نہیں و ة پکار یں گے  پس  -

  کو گے    د یں جوا ت  و ة نہیںپھر -

 

ا ن

 کےگے      بنا د یں ہم ا و ر  -

 

 ا ن

 

 د ر میان

شریکون کو   میرے  پکار و         -

   حائل کر د ی جا) ا ی ک ہ لاک ہونے کی جگہ-

 

(گیمرا د  جہنم  جو  بطور  ِ ا  ر



تُمر فَدَعَورہمُر فَ  ذِیرنَ زَعَمر
کآَءِیَ  الَّ ا شَُُ لُ ناَدُور مَ یَقُور لَمر وَ یَور

ا   وربقِا ا لَہُمر وَ جَعَلرنَا بیَرنَہُمر  مَّ تَجیِربوُر ﴾ ۵۲یَسر

میرے ان شریکوں کوبلاؤ  کہ اور یاد کرو جس دن اللہ تعالیٰ کفار کو فرمائے گا

ہ ان ہ ان کو بلائیں گے لیکن وجن کو تم نے میرا شریک گمان کر رکھا تھا، تو و

آڑ حائل کردیں گےکو کوئی جواب ہ  دیں گے اور ہم ان کے درمیان ایک

One Day He will say, "Call on those whom ye thought to be 
My partners," and they will call on them, but they will not 

listen to them; and We shall make for them a place of 
common perdition.



 کیر و ی ا د  د ہانی 

 

ذ

 

 کی ی

 

  قیامب

 

شرک کے مار و ن کو ر و ر

oا س 

 

 ا للہر و ر

 

ر مائےسےا ن
ف

 کہگا

 

 ا پنےلوگتمپکار و ا  خ

 

میرا نےتمکوجنکوا ن

ا کہتھا۔ر کھاٹھہرا  شری ک

 

 مشکلا سو ةی

 

ث
ق
 و ةچنانچہکریںمدد  تمہار یمیںو 

 

ا ن

 و ةمگرگےپکار یںکو

 

گےد یںنہیںجوا ت  کوئیکوا ن

oو ا لیجانےٹھہرا ئیشری کیہ 

 

 ث ا ءچاہےشخصیات
ن

 

ی
ر شتےی ا ہونا للہلیاءا و  ہونا 

ف

  

 

 ر و ر

 

 قیامب

 

 کےو ا لونماننےشری کا نہیںا و ر  کےا ن

 

حائلخلیجخیزہ لاکتد ر میان

ا کہگیجائےکرد ی

 

 و ةکہہوجائےمعلوما نہیںی

 

ےا  نہیںکومدد کیا ن

 

سکن
۔

oلکےشخصیتونجنمیںد نیا 
ی

ا کرا نکار کاحقا  د میپر

 

 ہے،ی

 

کےا سو ةمیںقیامب

 گے۔ا  ئیں جکامکچھ

 

کھلیںحقائقج ب  مگرہیںسا تھیکےد و سرےا ی کو ةا  خ

 سےد و سرےا ی کد و نونتوگے

 

گوی ا ہوگامعلوما یسا۔گےلگیںکرنےنفرت

 کےد و نون

 

 خیزہ لاکتد ر میان

 

ہے۔ہوگئیقائمر کاو ت



ا فا ِ ا عَنرہَا مَصۡر ہَا وَ لَمر  یَجدُِور وَاقعُِور َّہُمر مُّ ا اَن نَ النَّارَ فَظَنُّوۤۡ (۵۳٪ وَ رَاَ الرمُجررمُِور

نَ رَاَ وَ  الرمُجررمُِور

النَّارَ 

افَ  ظَنُّوۤۡ

 َّ ہُمر اَن

وَاقعُِور  ہَامُّ

الَمر  وَ  یَجدُِور

ا عَنرہَا  فا ِ مَصۡر

مجرم د یکھیں گےا و ر  -

سمجھ لیں گےو ة تو -

و ة    کہ     -

ا س میںگرنے و ا لے ہیں -

و ةی ا ئیں گےنہیںا و ر  -

ا  گ کو -

(صرف نظر)صرف  :ا ر د و  میں  کوئی جگہبچنے کیا س   سے     -

 یر ، و قوعہ )

 

(و ا قع  ، و قوغ ی ذ



ہَا وَ لَمر  یَجدُِ  وَاقعُِور َّہُمر مُّ ا اَن نَ النَّارَ فَظَنُّوۤۡ ا وَ رَاَ الرمُجررمُِور ور

ا   فا ِ (۵۳٪عَنرہَا مَصۡر

ن کریں گے کہ وہ اسی میں اور مجرم جہنم کی آگ کو دیکھیں گے تو وہ گما

ئیں گےگرنے والے ہیں اور وہ اس سے کوئی مفر نہیں پا

And the Sinful shall see the fire and apprehend that they 
have to fall therein: no means will they find to turn away 

therefrom.



 کے سا منے بے بسی کی ا ی ک تصو

 

 خ

 

یر مجرم لوگون کی ا  تش د و ر

oکولوگونمجرممیںمہیبیوما س 

 

 خ

 

کہگاہوجائےیقینیہہید یکھتےا  گکید و ر

و ن
ہ

 

ب
 -ہےر ہناکرگرمیںا سنےا 

 

ا لعظیمی ا للہو ا لعیاد

oا نجامیہا نکا 

 

و نکوجسسےو جہکیو کرد ا ر عملا سا پنےکےا ن
ہ

 

ب
ا پنےنےا 

ہسےو ا و ا مرا حکامکےو مالکخالق

 

ث
م

 

 

 ندگیکرمور

 

جنہونا و ر  تھا۔ر کھائےا پنابھرر

 نے

 

ر صتکید نیاحیات
ف

 ا و ر و ا نکار کفرکوعمل

 

ہوگاد ی ا گزا ر میںو سرکشیبغاو ت

o 

 

 ا ےتھا۔تور ا تہکار ہائیسےا سلئےکےا ن

 

ا پنےمیںد نیاقبلسےا سةو کہکاس

 کود لون

 

ر ا  ن
ق

 ا و ر  پھیرتےطرفکی

 

ر ا  ن
ق

کےا ستھاا  ی ا کرلےکوسچائیجس

۔ا  تےا تر جمیںمقابلے

oا تصور میںد نیاکابسیبےا س

 

نہیںمفرکوئیا و ر ا نجاممہیبا ی ک-محالبھیکری


